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AHHOTauums. VI3ydeHrie pa3nnyHbIX CTOPOH NPOSIBAEHNS MANOMATUYHOCTU MMeeT DOJbLLoe 3HaYeHVe
He TONbKO [7151 CNOBOOOPA30BaHMsl, HO 1 AN NEKCUKONOT N U rpaMMaTUKI, MOCKOSbKY 3Ta npobnema siens-
eTcs obLen AN pasHbIX YPOBHeN A3bika, YTo 00YCNIOBMBAET akTyallbHOCTb TeMbl MCCnefoBaHKus. Lienb —
CUCTEMHOE OMVICaHNEe CeMaHTUYeCKOoM MAMOMATUYHOCTU Ha MaTeprarne oTCyOCTaHTUBHbIX MMEeH CyLLIeCTBU-
TeNbHbIX C CYPDUKCOM -HUK-. MeTofbl NCCNefoBaHMs: HabmoaeHe, CTPYKTYPHO-CEMAHTUHECKIIA 1 CpaB-
HUTENbHO-COMOCTaBUTENbHbIN aHaNM3. PacCMOTPeHbl MCTOYHWKI MAMOMATUYHOCTM B MPOM3BOAHOM ClIOBE:
[OMNOMHUTENbHBIA CEMaHTUHECK I KOMMOHEHT B JIEKCMYECKOM 3HaYeHUM CYLLLECTBUTENIbHOMO, MHBAPWAHT-
HbI CIOBOOOPAa30BaTeNbHbIA (hOPMAaHT, CEMAHTVKa MOTUBMIPYIOLLE OCHOBbI. ONcaH XapakTep namMomMa-
TUYECKOrO NpYPaLLEHNS, ero 06beM 1 hyHKLMS B CyLLLECTBUTENbHbIX. [eNnaeTcs BbIBOA O TOM, YTO MAMOMA-
TUYHOCTb MPOM3BOLHbIX CBA3aHa C HaNMYMEM B CEMaHTVIKe C/I0Ba KOMMOHEHTA, KOTOPbIN He BbIPaXKeH B HEM
opMasibHO; C HEMOTMBMPOBAHHOM HEMOSTHOTOM OTPaXKeHWsi CeMaHTVKM CTIoBOODOpa3yIoLLero hopmaHTa;
C HEMOTVIBMPOBAHHOW HEMOSTHOTOM OTPAXeHMs CEMaHTUKI MPOM3BOASLLEN OCHOBbI.
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TeNbHbIN hOpMaHT, CIOBOOOPa30BaTENbHbIN TUM, NNEKCNYEeCcKoe 3HadeH e, AOMONHUTENbHbIM CeMaHTUYe-
CKUW KOMTIOHEHT
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Abstract. Studying various aspects of idiomaticity manifestation is of great importance not only for word forma-
tion, but also for lexicology and grammar since this problem is common for different linguistic levels. Consequently, the
research is relevant. Based on the analysis of nouns derived from substantives with the suffix -nik-, the paper aims to
provide a systematic description of semantic idiomaticity. Research methods included observation, structural-semantic,
and comparative analysis. The following sources of idiomaticity in a derivative were considered: an additional semantic
component in the lexical meaning of nouns, the invariant derivational formant, the semantics of the motivating stems.
The paper describes the nature of the idiomatic meaning extension, its scope and function in nouns. It is concluded that
the idiomatic nature of derivatives is associated with the presence of an implicit (i. e. not explicitly expressed) compo-
nent in the semantics of the word. Idiomaticity is also connected with the unmotivated incompleteness of the reflection
of the word-building formant semantics and with the unmotivated incompleteness of the reflection of the derivational
base semantics.
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Baenenue. JIio60e Mpon3BOAHOE CIOBO MO
CTPYKType OMHApHO, U €r0 CeMaHTHKa OIlpe-
NensieTcsl 3HaYeHWeM COCTaBHBIX dYacTei —
Mpou3BOsIIeil 6a3bl U CIOBOOOPA3oBaTEIb-
Horo ¢opMaHTa: dom-ux ‘MaJIeHbKMIA HOM’,
ben-e(mb) ‘CTAaHOBUTHCS OeNIbIM MM Oejiee’.
Onnako eme A. M. TlemKoBCKMIA OTMETUJI,
YTO «B HEKOTOPBIX CJydyasix B OOIIeM 3Haue-
HUU CJIOBAa €CTh TaKWe BJIEMEHTHI, KOTOPBIX
HET HU B OAHOM M3 €ro INMpUHAJIEKHOCTEH»
[ITemkoBckmit 1959: 82], a ciemoBareib-
HO, 3HAYeHUE IIeJIOTO SI3BIKOBOTO 00Opa3oBa-
HUs (TIPOM3BOIHOIO CJI0Ba) HE BCErga CBO-
JIUTCST K CyMMe 3HAUEHMIl COCTaBHBIX YaCTeii.
DTO sBIIEHWE B OTEYECTBEHHOM SI3bIKO3HA-
HUU TIOJYYMJIO Ha3BaHWE WMIMOMATUYHOCTH
(bpazeosIorTMYHOCTH), TTOCKOJIBKY YyKa3aH-
Has 0COOEHHOCTh CEMAHTUKH TTPOM3BOIHOTO
clIoBa cOMmKaeT ero ¢ mauomoit (dpaseoso-
rusmMoM). [Ipobaema MAMOMAaTUYHOCTU MPO-
M3BOIHOTO CJIOBA TUIOAOTBOPHO pa3pada-
ThIBAJIACh B TPyHaX MHOTHX OTEYEeCTBEHHBIX
quHrBuctoB [[laHoB 1956; SHko-TpuHuMIIKas
1963; Ynyxanos 1974, 1975; Youmuena 1984;
Epmakosa 1984] u op.

Eciu TonkoBaHuMe MPOM3BOAHOIO CJIO-
Ba paccMaTpuBaTh Kak aHAIUTUYIECKYIO (pop-
MY BBIDaXEHMSI TOTO CMBICJIA, KOTOPBIX TIpeI-
CTaBJIEH B HEM CUHTETUUYECKU, TO, IO MHEHUIO
N. C. YiayxaHoBa, «BO BCSIKOM TOJKOBaHUU
MOTUBHUPOBAHHOTO CJIOBA HEOOXOIUMO OTYET-
JIUBO BBIIEJSITH MOTUBUPYIOIIYIO, (hOpMaHT-
HYIO M JOIOJHUTEIbHYIO 4YacTu» [YayxaHOB
1975: 497]. MotuBupylomasi 4acTb TOJIKO-
BaHUSI TO 3HAYEHUIO COOTBETCTBYET OCHOBE
MOTHUBUPYIOILIETO CJIOBA M COOTHOCHUT 3Ha-
YeHUe TMPOU3BOIHOTO CJIOBA C TE€M, OT Yero
CEMaHTUYEeCKU OHO Tpou3sBeaeHo. DopmaHT-
Hasl 4YacTh TOJKOBaHUSI COOTBETCTBYET 3Haue-
HUIO (hOpMaHTa B TIPOU3BOTHOM CJIOBE (MHBA-
PUMAHTHOMY 3HAYEHUIO IEPUBAIIMIOHHOTO MOP-
(a). CemaHTHKa TPOU3BOTHOTO CJIOBA MOXKET
HMCUYEPIBbIBATHCS MOTUBUPYIOIIEH U (hopMaHT-
Hoii yacTsiMu. Ho B TOJIKOBaHWM MHOTHX CJIOB
MOXHO BBIIEIUTH JOMOJHUTEIbHbIE KOMITO-
HEHTBl 3HAYEeHUST (IOMOJHUTENbHAs 4YacTh),
BBIpaXKalollye TO MHIWBUIYaIbHOE 3HAYeHUE
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MPOM3BOJHOIO CJI0OBa, KOTOPOE BO3HUKAET
1 3aKperursieTcsl B y3yce, CBOMCTBEHHO TOJb-
KO JaHHOMY OOpa30BaHHUIO U OTJIMYAET €ro
OT JIPYTUX, OTHOCSIIIMXCSI K TOMY € CJIOBO-
obpazoBatenbHOMY THIy. Kaxkmas u3 dacrteit
(MoTuBUpYIOlIasi, (opMaHTHasl, JIOTOJIHU-
TeJIbHAs1) MOXKET CTaThb MCTOUHMKOM MIMOMA-
TUYHOCTH B TIPOM3BOTHOM CJIOBE.

AHamm3. PaccMOTpuM  OTCYOCTaHTHBHBIE
MMEHAa CYIIeCTBUTEIbHBIE C CyPDUKCOM -HuK-
B aCTeKTe UX MAMOMATUIHOCTH.

CyliecTBUTeNIbHBIE C CYGPUKCOM -HUK-
MPEACTABISIIOT COO0I KOMIUIEKCHYIO €IMHUILY
CHUCTEMBI CJIOBOOOpPA30BaHUS — CIOBOOOpaA-
30BaTEJIbHBIM TUIT, KOTOPBIA XapaKTepus3yeT-
Cs1 €TMHCTBOM psiia MPU3HAKOB: 1) yacTu peuun
TIPOU3BOJISIIIEI OCHOBBI (MMSI CYIIECTBUTETb-
Hoe); 2) clioBooOpa3oBaTelbHOro (opMaHTa
(cybdukce -Huk-); 3) OCHOBHOTO CJI0BOOOpa-
30BaTeJIbHOTO 3HaueHusl. Bce MHorooGpasue
CEMaHTUYECKMX OTHOIIEHUM MEXIy CyIIe-
CTBUTEJIbHBIMU € CYbDMUKCOM -HUK- 1 MOTH-
BUPYIOIIMMM WX CJIOBAMU MOXET OBITb CBe-
JIEHO K MHBapMaHTHOMY (00IIeMy) 3HAYSHUIO
‘TIpeaMeT, UMEIOLIUIA OTHOILIEHUE K TOMY, UTO
Ha3BaHO TIPOU3BOJsAIIC OCHOBOI’. OTCyO-
CTAaHTUBHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE C CyDhUKCOM
-HUK-, KOTOPBIX B SI3bIKE HACUMTHIBAETCSI OKO-
J10 800 emuHMII, OTHOCATCS K cepe JeKcuue-
CKOI1 IepyBalliy MyTalIMOHHOTO TUTIAa, UMEH-
HO TaKoro poja TMPOM3BOAHBIE Yallle BCEro
00J1a1a10T UANOMATUYHOCTBIO.

CeMaHTHKa IIPOU3BOIHBIX C Cypdukcom
-HUK-, KaK TIPaBUJIO, IKPE, YeM MTPOCTast CyM-
Ma 3HAYCHUIl COCTaBJISIOIIMX KOMITOHEH-
TOB — MOTUBHUPYIOIIEH OCHOBBI U CJIOBOOOpA-
30BatenbHOro Gopmanta. CiemoBaTeIbHO,
B JICKCUYECKOM 3HAUYEHUU CYILECTBUTEIbHbIX
TTOSIBIISIETCST HEKUI 3JIEMEHT 3HaYeHUs, KO-
TOpPBI He BbIpakeH (DOPMaJIbHO B CTPYKTY-
p€ MOTMBUPOBAHHOTO CJIOBa. DTOT HEBbIpa-
JKEHHBI DJIEMEHT 3HaYeHUsl B JIMHTBUCTU-
YeCKOW JUTepaType Ha3bIBAIOT Pa3IMYHBIMU
(CMHOHMMUWYECKUMHU) TEPMUHAMM: «YTOUHSI-
01Ut asieMeHT cMbiciaa» (M. B. [1aHoB), «10-
TTOJTHUTEJIbHBIN CEeMaHTUIeCKUIT KOMITOHEHT»
(M. C. YayxaHOB), «CMBICJIOBOE TIpUpaLCHUE»
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(0. TI. EpmakoBa), «COIYTCTBYIOIllee 3Ha-
yenue» (H. A. Anko-Tpunuiikas). MHorue
JIMHTBUCTHI MPUIEPXKUBAIOTCS TOYKU 3PEHUS,
COTJIaCHO KOTOPOU JIOTTOJIHUTEbHBIN ceMaH-
TUYECKUI1 KOMITOHEHT He BXOAMT HU B 3Haue-
HUE TPOM3BOJSIIEH OCHOBBI, HU B 3HaUCHUE
clIoBooOpa3ymomiero adgp@ukca: «...HeKOTopas
YyacTb 3HAYEHUSI MPOM3BOJHOIO CJIOBA BbIpa-
JKaeTcsl He OCHOBOM M He adduKcaMu, a ca-
MBIM (haKTOM WHTETparuu MopdeM orpene-
JICHHOTO KauecTBa» [SIHKO-TpuHuikas 1963:
88]; «...3TOT CMBICI CO3[JaeTcsl TOJBKO WH-
JMUBHUIYATbHBIM COCAMHEHUEM WMEHHO 3THX
NBYX MPUHAIJIEKHOCTE M HE OTHOCHUTCS HU
K OJHOW M3 HUX B OTHeIbHOCTW» [[lemkoB-
ckuit 1959: 81].

JIOTIOJITHUTENbHBIM CEMAHTUYECKUIT KOM-
TMOHEHT, He BbIPAXXEHHBI B clioBe (hopMasib-
HO, MOXET ObITb WHIWBUAYAJIbHBIM, €CIU
BCTPEUYaeTCsl Y OMHOTO U3 CJIOB OIpeeIeHHO-
ro cJI0BOOOpPa30BaTEIbLHOTO TUTMA, JUOO He-
WHIAMBUAYAIbHBIM, KOTJAa BOCIIPOM3BOIUTCS
«B CeMaHTUKe 4YacTU CJIOB... 00pa3ys 10-
MOJHUTENbHbIE JIEKCUUYECKHEe OObEeIMHEHUS
B IIpeesiax 3TUX CJIoB» |YiyxaHoB 1974: 74].
WuauBumyaibHOE CMBICIOBOE TIpUpalleHNe
HabMogaeTcss B CYIIECTBUTENLHOM  CANOdic-
HUK, Ha3bIBAIOILIEM TOTO, KTO PEMOHTUPYET
He TOJIbKO CaIloTu, HO 00y6b BOOOIIE; B TIPO-
HM3BOIHOM 3MIOOHUK, 00O03HAYAIOIEM SIIIUK
JUISL XpaHEHUST HE TOJbKO 3TIOJOB, HO U Mpu-
HaOAeHCHOCMell JHCUBONUCU; B CIIOBE ZPYULHUK,
KOTOpoe 0003HavaeT MpojaaBiia TOJbKO nape-
HbIX WU CYUleHbIX TPYIT; B CYIIECCTBUTEIIBHOM
nocyOHuk, o6o03HAJaloIEeM pabOTHUKA, MO-
OILIETO MOCYY B C1M0A080I, pecmopane u m. n.,
HO He y ce0s1 moma. [IpruMepoM HEMHIUBULY-
AJIBHOTO JIOTIOJIHUTEIBHOTO CEMaHTUYECKOTO
KOMIIOHEHTa MOTYT CJIy>KUTb IIPOU3BOIHbBIE CO
3HAUYEHUEM JIULA, HPOPecCUOHANbHO 3aHUMAIO-
IIerocsi KakKuM-Ju00 TIPEIMETOM: 3AMOYHUK
‘caecapy, NenaloUIUMid 3aMKU’; WKAMYAOHHUK
‘Macmep, V3TOTOBJISIIOIINIA 1LIKATYJIKW ; K0A10-
KOAbHUK ‘Macmep, JIbIOIIUI KOJIOKOJIA'; napo-
BO3HUK ‘XEJIe3HOOOPOXHBIN pabouuil, 00CTy-
JKUBAOIINIA TapoBo3’!.

CrnenyeT OTMETUTD, YTO MPUpPAIIeHHOE 3Ha-
YEHWE MOXKET BBITIOJHATH pazIuYHylo (hyHK-
LIMIO B JIEKCMYECKOM 3HaueHuH ciioBa. C oiHO

! TonkoBaHHMe JEKCHMYECKUX 3HAYEHUI CIIOB
3nech U panee paercst mo: CioBapb COBPEMEHHO-
o PYCCKOTo JUTepaTypHoro si3bika: B 17 . M.; JI.:
U3n-Bo AH CCCP, 1948—1965 (BAC).

CTOPOHBI, HAJIMYKME WAMOMATUIECKOTO TIpHUpa-
LLIEHUST TPUBOAMT K TOMY, YTO CEMaHTHKa MPO-
M3BOJIHOTO CJIOBA CTAHOBUTCS LIMPE TOTO 3HA-
YEeHUSsI, KOTOPOE BBITEKAeT U3 ero CJI0BOOOpa-
30BaTeJIbHOTO (CTPYKTYPHOIO) 3HaueHUsl (CM.
TIPUMEPBI BBILIE: canoxcHuk, smwoouux). C npy-
TOif CTOPOHBI, CEMAaHTUUYECKOEe TpHUpalieHue
MOXeT co31aBaThb, B IPOTHUBOIMOJIOXHOCTb
MPEIIIECTBYOIIEN PAa3HOBUAHOCTH, OTpaHnye-
HUSI B JIGKCMUECKOM 3HAYEHWH, BBITEKAIOIIEM
M3 CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB (CM. epyutHuk,
nocyorux). KOMIIOHEHT 3HaueHUs, KOTOPBIit
JieJlaeT JISKCUIecKoe 3HaYeHHe CJIOBa IIMPE eTo
CJIOBOOOPA30BaTeIbHOTO 3HAYEHUS, OIHOPO-
JIEH C TeM, KOTOpBIil mepenaeTcsl Mpou3BOIs-
1Iell OCHOBOIA: MOAOHHUK ‘“TOPTOBEL] MOJIOKOM,
MOAOYHBIMU  NPOJYKmMamu’; CeHHUK ‘Marpac,
HAOUTBII CCHOM WU CO10MOU; WLYOHUK CTICTIV -
QIUCT MO WUTbIO 11yd, myaynog’. [lpuuem
B IBYX MOCJIEAHUX IIpUMepax (CeHHUK Y ULyOHUK)
9JIEeMEHT CMbIC/Ia, He BbIpAXXEHHBIN hopMalib-
HO (conoma, myayn), 3aHUMAeT paBHbI 00BEM
B CEMaHTHKeE TTPOM3BOIHOTO CJIOBA U SIBJISETCS
He MeHee BaXXHbIM B CMBICJIOBOM OTHOIIEHUH,
yeM (OpMaIbHO BBIPAKEHHBI KOMITOHEHT
3HaueHwus (cero, uyba). B Takux mpumepax, Kak
MOAOMHUK, CANOICHUK, HE BBIPAKEHHBIN (hop-
MaJIbHO KOMITOHEHT 3HAY€HUsl (Moa0uHble npo-
dykmbl, 00y6b) COCTABJISIET SIIPO, LIEHTPAIBHYIO
YacTh JIEKCUYECKOTO 3HAUYEHUsT POU3BOIHOTO,
B TO BpeMsl KaK CEMaHTHKa ITPOU3BOISIIETO
ciioBa (M010K0, canoe), TTIOTHOCTBIO OCBOCHHAS
MPOM3BOIHBIM, 3aHUMAET OKPAHY CEMaHTHUe-
CKOTO TOJISl U MPEACTaBIsieT cCo00 UILTIOCTpa-
LIWIO TaK Ha3bIBaeMOW mepudepuitHOi MOTH-
Bauuu. [lpupaiiieHusi, BO3HUKAIOIINE B JIEK-
CHUYECKOM 3HAYe€HUM TMPOU3BOAHOIO CJoBa W,
TaKUM O0pa3oM, YCJIOXHSIONINE CEeMaHTH-
Ky mpousBogsiieit ocHoBbl, O. I1. EpmakoBa
HAa3bIBAET MPUPALLIEHUSIMH JIEKCUYECKOTO TUIa
[Epmakosa 1984: 28]. Takue mpupaliieHust, Kak
TPaBUIIO, HEPETYIISIPHBI.

OTCYyOCTaHTUBHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM
¢ cydukcom -Huk- CBOMCTBEHHBI U TpUpa-
IIEHNsS] CUHTAKCUYEeCKOTO THIIA, TTOCKOJBKY
B MX CEMaHTMUYECKOW CTPYKType TOSIBISIET-
Csl He BBIpaXEHHBIN (hOpMabHO KOMITOHEHT
‘delicmeue’, KOTOPHII B TOJIKOBAHUU JIEKCHAUC-
CKOTO 3HaYeHMs MTPOM3BOJHOIO CJIOBa BBIMOJ-
HSIET POJIb TIpeauKaTa: MACeMHUK ‘TOT, KTO
énradeem macekoil’ (Cp.. 6OMUUHHUK, KOpHeM-
HUK); NOPOCAMHUK ‘TIOMEllleHUe, TAe codep-
acam TIOpOCST  (CP.: KOPOBHUK, NMUUHUK).
[MpupamieHnss CMHTaKCMYECKOTO THIA, KakK
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MpaBUJI0, HEUHIWBUIYAIbHBI, T. €. TIPUCYIITN
IPyIINe CJIOB BHYTPU OINPENETeHHOIO CIOBO-
00pa30BaTeIbHOIO THIIA, TTO3TOMY MOXKET BO3-
HUKHYTb MBICJIb O TOM, YTO He BbIpakKeHHBII
¢dopMaTbHO KOMITOHEHT 3HAa4YeHUsl TMpeacKa-
3yeM JaHHOI CJI0BOOOpPa30BaTeIbHON MoJe-
spto. OmHaKo 3TO He coBceM Tak. [laxke eciu
KPYT BO3MOXHBIX CEMAaHTUYECKUX TTpUpallle-
HUI OMpeessieTCs] €CTeCTBEHHBIMM accollia-
IIUSIMHA, KOTOPbIe BO3HUKAIOT Y HOCUTEJIS SI3bI-
Ka IO OTHOLIEHUIO K MPOU3BOASIIEMY CJIO-
BY, HE BCe MpeACcKa3yeMble B CJIIOBE 3HAUCHUSI
3aKPETUISIOTCST 32 HAM B CJIOBApHOM TIOPSII-
ke. Tak, HarpuMep, HEBO3MOXHO OOBSICHUTD,
MoyeMy OT TTPOU3BOISIIMX OIHOIN TeMaTuie-
ckoit rpyrmbl («[IuimeBble TPOMLYKThI») IIPO-
U3BOAHBIE C CYDPUKCOM -HUK- B OMHOM CITy-
yae 0003HAYalOT TO, UTO MPUSOMOBASEMCS U3
9TOro MPOAYKTa (KapmogeavHuk, meopodic-
HUK); B APYTOM — TO, B YE€M XpaHsAm JaHHbIA
MPOAYKT (CAUBOUHUK, HAHUK); HAKOHELI, TOTO,
KTO U320mosasem JaHHbIA IPOAYKT (CYXapHuk,
NUBHUK).

Takum oOpa3oM, HaJIM4YME B JEKCUUYECKOM
3HaYEHUHN TPOU3BOJIHOIO CJIOBa CMBICIOBO-
To TIpUpaIleHMs, He BBIPAXKEHHOTO CJIOBO-
00pa3oBaTebHOM CTPYKTYPOI, CBUACTEILCTBRY-
€T O €ro MJAMOMATUYHOCTH, TTIOCKOJIbKY CeMaH-
TUKA TIPOM3BOIHOTO CJIOBA HE BBIBOIUTCS TIO
npaBuiy. YeM MHIMBUAyaTbHEE TOTOTHUTEb-
HbIi CEMaHTMUYECKU KOMIIOHEHT, TeM BBILIIE
CTeTleHb MIMOMATUYHOCTH MOTUBUPOBAHHOTO
CYIIECTBUTELHOTO.

JApyruM HCTOYHMKOM UIMOMATUYHOCTHU
OTCYOCTAHTUBHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX SIBJIS-
€TCsI caM CJI0BOOOpa3oBaTelbHbII (DOPMAHT
(cybdukc -Huk-), KOTOpBI 00lamaeT MHBa-
pUaHTHBIM (OOIIMM) 3HaYeHHeM (‘TIpemMer’).
WMHBapuaHTHOCTb MpearojaraeT pasandyue
MEXy ceMaHTUKOI (opmaHTa U (DOpMaHTHOM
YacThlO 3HAUEHUS] TIPOM3BOJHOTO CYIIIECTBU-
TeJbHOTO. B CBA3M ¢ 3TUM MIMOMATUYHOCTD
B MPOM3BOIHOM CJIOBE BO3HMKAET Osaromapst
TOMY, UTO CY(DDUKC -HUK - PeaTn3yeT He UHBapU-
aHTHOE 3HaYeHMe ‘TIpeIMeT’, a TO WJIM MHOE KOH-
TeKCTHOE (YaCTHOE) 3HaUeHue, KOTOPOe BO3HU-
KaeT B pe3yJIbTaTe COeAMHEHNST 3HAYeHUS] MOTH-
BUPYIOILIE OCHOBBI U apuKca: «...9TOT CMBICIT
CO3/1aeTCS TOJBKO UHOUBUOYANbHBIM COCOUHEHU -
emM UMEHHO 3THX JIBYX MPUHAIJICKHOCTEH 1 HE
OTHOCHTCSI HU K OTHOM M3 HUX B OTICTbHOCTI»
[TTemkoBckuii 1959:81]. Tak, B mMpou3BOIHOM
Cco0aYHUK TIPY OJTHOM U TOM K€ 3HaYeHUU MOTH -
BUPYIOLIEH OCHOBBI CJIOBOOOpA30oBaTEIbHbIN
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(bopMaHT TONyYaeT pazIUYHYI0 KOHKpETH3a-
LIMIO: JIULO (7TIIo0MUTeNb co0aK) M MOMEIICHUE
JUTSL COfiepKaHMsI co0aK, T. €. peajn3alys TOro
WM MTHOTO 3HAYeHUSI B CJIOBE HE MOTMBMPOBaHA
BHYTPEHHUM KOHTEKCTOM.

YacTHbele 3HaYeHUsT cyddukca -Huk- pas-
HOOOpa3HBI 110 CTeTeHU adcTpakTHOCTU. Hau-
0oJiee OTBJICUEHHBIMU 3HAYEHUSIMU, KOTOPbIE
BBIKPUCTAJUIM30BAJIMCH U 3aKPETIUINCH B SI3bI-
Ke 3a 3TUM CY(h(HUKCOM, SIBISIOTCS 3HAYSHMST
OLYLUEBJICHHOTO M HEOILYLUEBJIEHHOIO MpPEA-
meTta [PI'-80: 183]. OHuU peanu3yioTcst B IIpoO-
M3BOIHBIX CJIOBaX B 00Jiee KOHKPETHBIX YacT-
HbIX 3HaUeHMsIX. Tak, 3HaYeHUEe ONMyIIeBIEeH-
HOTO MpeaMeTa aKTyaIu3UupyeTcsl Kak JIMIO
WJIY XKMBOTHOE (TITHIIA, HACEKOMOE), a 3HaJe-
HME HEOYLLIEBJICHHOTO MpeIMeTa — Kak oMe-
1IeHue, KyllIaHbe, MPUCITOCOOJEHUE U TIP.

Cpeny CyIecTBUTENIbHBIX, B KOTOPBIX Cy(d-
(buxc -Huk- BbIpaxkaeT 3HaUEHUE OJYIIEBICH-
HOTo MpeaMeTa, MpeodsagaloT clioBa CO 3Ha-
YEHUEM JIULA: UCAUHHUK ‘mom, Kmo padoTa-
€T Ha IIeJIMHe, OCBAMBAaeT LIETMHHbIE 3eMJIN’;
KQmopotcHUK ‘mom, Kmo COCJaH Ha KaTopry
WM OTOBIBAET €€’; OYAOMHUK ‘mom, KMo BbIIIe-
KaeT Oyiku’. B MeHbllIeli cTerneHu mpeacTaBiie-
HbI TIPOM3BOJHBIC CO 3HAUYEHHMEM “KMBOTHOE':
KOCAMHUK ‘dicepebel;, OXPAHSIIOLLINIA KOCSIK ; €O~
HevHuK ‘TIpocTelilliee JcusomHoe Kiacca cap-
KOJIOBBIX C ILIAPOBUAHBIM TEJIOM, OT KOTOPO-
IO OTXOIAT B BUJIE JIyuyeli HUTEBUIHbIE OTPOCT-
KU’; HAPbIGHUK ‘JICYK U3 OTPSI/Ia )KECTKOKPBUIBIX,
KOTOpBIH, Tornagasi Ha KOXY YeJIOBeKa, MOXET
BbI3BaTh HAPHIBbI .

B npousBonHbIx, rae cypPuKC -Huk - BbIpa-
JKaeT 3HayeHue HEeOIyIIeBIEHHOro MpeaMe-
Ta, KOJMYECTBO YACTHBIX 3HAYCHUIT HAMHOTO
OoJIbIIIE:

— TIOMELICHUE: 0eeeMOMHUK ‘nomeuje-
Hue N1 OETeMOTOB B 300JIOTMYECKUX cajax’;
MAMO4HUK  ‘nomewjeHue ISl CONEPXKAHUS
MAaTOK JOMAIIIHETO CKOTa’; MAKUHHUK ‘nome-
weHue, capail, B KOTOPOM XpaHUTCSI MSIKMHA;

— MPUCIIOCOOJIEHUE: OMKOCHUK ‘NpUCnoco-
baenue y Tpelinepa, TOPOXHOUW MalllMHbI, IS
00pabOTKU OTKOCOB KaHaB’; RAZHUK ‘UHCMPY-
Menm BpOJIe JTOJOTA JIJIST BBIOMBAHUS TTa30B’;
bazaxcnuk ‘npucnocobsenue 'y MOTOLIMKIIA
U BeJIOCUTIe A 151 TTOKJIaxu (baraxa)’;

— 1ocyna: cMemanruk (pasr.) ‘nocyoa nist
CMEeTaHbl’; CYRHUK ‘Mucka JUis cyna’; caiam-
Huk ‘HernyOokasi mucka JUisl canara’; yKcyc-
HUK ‘cocyd, B KOTOPOM YKCYC MOJAIOT Ha CTOJT;
CAUBOMHUK ‘cOoCyO 151 CJIUBOK
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— KyllaHbe: MOPKOBHUK ‘KyulaHbe W3
MOPKOBM, C MOPKOBbBIO’; MUBIKOGHUK ‘Kauia
C THIKBOW; MBOPOINCHUK ‘KapeHasl Jeneuka n3
TBOPOI'a’; C8EKOAbHUK ‘Cyn U3 MOJIOLON CBe-
KJIbI M CBEKOJIbHOU OOTBBI’; U4ABCABHUK ‘ Uil 13
IaBes’;

— MeCTO, TIOpoCIlee YeM-JI.. A2eAbHUK
‘Mecmo, Tiopociiuee srejaem’; CMOPOOUHHUK
‘Mecmo, T pacTeT CMOPOJINHA’; CAKCAYAbHUK
‘3apocau cakcayna’; Oepe3HuK ‘pouja Vv Jec,
cocrosiue u3 oepes’;

— pacTeHue: NYCMmbIPHUK ‘MHOTOJIETHEe
TPaBSIHUCTOE MEIOHOCHOE pacmeHue ceMei-
CTBa Ir'yOOILIBETHBIX, PacTylllee Ha ITyCThIPsX... ;
ny3vlpHuk  ‘kycmapHux cemeiictBa 06000-
BBIX C IUIOJAMU B BUIE Iy3bIPEBUIHO B3MIYy-
TBIX 0000B’; nomawHuK ‘poJ KyCTapHUKOBBIX
pacmeHuil ceMelcTBa MapeBbIX C MEJIKUMU
JINCTBSIMU U 1IBETKaMU (BCE€ BUIIBI COJEPXKAT
B 30JI€ IMOTaI)’;

— KHUTa: nApemMuilHuK ‘KHuea, COjiepx a-
Iast MmapeMuu’; KAHOHHUK ‘OGorociykeOHast
KHuea, 3aKJTIovaroiasi B cede KaHOHBI; MOJTUT-
BEHHUK; 00PAOHUK ‘ cOOpHUK OTIMCAHUIT 0OPsi-
JIOB’; 3A0a4HUK ‘ COOpHUK 3a1a9’ U T. JI.

3HavYeHUs1, KOTOPbIe TTPUXOIATCS Ha JTOJTIO
cyddukca -Huk-, MOTYT ObITh KaK HEMHIUBU -
JlyaJIbHbIMU, TIPUCYILIMMU TPYIIaM CJIOB (CM.
MPUMeEpBI BBINIE), TaK W WHAWBUIYATbHbI-
MU: HewjepHUK ‘MOHAX, XVBYIIUIA B Tellepe’;
MONOPHUK ‘NodicapHblil, BOOPY>KEHHbIN TOMO-
pOM’; 20pHUMHUK ‘KYCOK Oymaeu WA MKAHU,
MOKPBITHINA CJIOEM TOPUYULIbI’; COMEUHUK ‘CKO-
60podka (JUIsl TIDUTOTOBJIEHUSI COTE) C TOJI-
CTBIM THOM Y BBICOKMMU TIPSIMBIMU GOKaMu’.

Ecnmu mpowusBomHOe SIBISIETCS] OMHO3HAY-
HBIM CYIIECTBUTEIbHBIM, TO WHBApUAHTHBIA
adduKc peaqusyeT B CJIOBE TOJBKO OTHO W3
CBOMX KOHTEKCTHBIX 3HAUEHUI — OMyIIeBICH-
HbIIl TIpeAMET WM HEOMYIIEeBJICHHBIA Mpes-
MeT (¢ JanbHeiiiei konkperusauueit). M ecin
9TO 3HAuyeHWe He MOTUBUPOBAHO BHYTPEH-
HUM KOHTEKCTOM, OUYEBMIHO, MOXHO TOBOPUTH
O HEMOJIHOTE OTPAKEHUSI CEMAHTUKHU CJIOBO-
00pa30BaTeIbHOTO CPEICTBA, UTO TaKXKe SBIISI-
eTcs TMpPOsIBJICHUEeM WAMOMATUYHOCTU. Tak,
CYLIECTBUTEIBHOE OYA04HUK, UMEIOIIIEe 3HAYE-
Hue Juia (CM. BBIIIE), MOIJIO OBl UMETh B SI3bI-
Ke 3HayeHWe HEeOAYLIEBIEHHOTo IpeaMeTa:
€MKOCTb JIJIsl OYJIOK (Cp.. canramHukx, CynHUK),
a MIPOM3BOIHOE 0OPAOHUK, 32 KOTOPBIM 3aKpe-
MUJIOCH B SI3bIKE 3HAUEHUE HEOAYIIeBICHHOTO

npeameta (‘coopruk’), MOIJIO ObI 0003HAYaTh
JIMLIO, KOTOPOE coBepliaeT oopsia. B To e Bpe-
MsI, €ClTM 3HaYeHHWe OMYIIEBIEHHOTO (HEOmy-
1LIEBJIEHHOT0) IIpeaMeTa y ITPOM3BOIHOIO C CY(h-
(uKCcOM -HuK- MOTUBHUPOBAHO CEMaHTUKOI
TIPOU3BOJISIIIETO, TAKOE CYIIIECTBUTEILHOE Clie-
JIyeT CYMTaTh HeuauoMaTWIHbIM. Hampumep,
Yy TIPOU3BOJHOIO HEHABUCHMIHUK ‘mom, KMo
WCITOJTHEH HEHAaBUCTU K KOMY-, 4eMy-JIn0o’
3HAYeHME JINIIA BBITEKAeT U3 CEMaHTUKU TIPO-
U3BOJSIILIETO HeHABUCb, TIOCKOJIbKY TAKOE UyB-
CTBO MOXET UCIIBITHIBATh TOJIBKO YeIOBEK (CM.
TaKxKe: 6e30e1bHUK, UBMEHHUK).

Hakowel, e1ie ofHUM UCTOYHUKOM WIMO-
MaTUYHOCTU TIPOM3BOIHOTO CJIOBA MOXKET
SIBJISITHCSI CEMAHTHKA IMTPOU3BOJSIIECI OCHOBBI,
MOCKOJIbKY «ITPOM3BOMHOE... HE 00pa3oBaHO
BOOOIIE OT KAKOTO-TO CJIOBA, a 00pa30BaHO Ha
0ase OIpeneeHHOTo 3HAYeHUsST TPOM3BOJISI-
mero» [MBanosa 1974: 133]. OToT TUIT ceMaH-
TUYECKON WIAMOMATUYHOCTU Haubosee sCHO
MPOSIBJISIETCSl TOTAA, KOTIAa MCXOTHOE CJIOBO
MHOTO3HAYHO, T. €. B HEM €CTh YETKO BBIKPU-
CTAJIJIM30BABIINECS JIEKCUKO-CEMaHTUUECKUE
BapuaHThl. Tak, MPOU3BOJISIIIECEe UeAUHA UMEET
JIBa «HOMEPHBIX» 3HaYeHUsI, 3ahUKCUPOBAH-
HBIX TOJKOBBIMU CJIOBapsIMU PYCCKOTO SI3bI-
ka: 1. He mogBeprasiasicst oopaboTKe, elie He
naxaHHas 3emist. OcgoeHue uyeaunsl. 2. MecTto
06e3 mopor, HeesxkeHoe, HexoxeHoe. [llupokue
OXOMHUUBU NbIICU O4eHb YO0OHbl 045 X00b0bl
no yeaure. B MpPOU3BONHOM UEAUHHUK ‘TOT,
KTO paboTaeT Ha leJUHe, OCBAaMBaeT LEJUH-
HbIe 3eMJIM’ OTPaKE€HO TOJILKO TEPBOE JIEK-
CUYeCKOoe 3HauyeHUe TPOU3BOISILIETO Ueau-
Ha. CylllecTBUTENbHOE AANHUK ‘BETBU, JIaIlbl
XBOWHBIX IEPEBbEB’ CBSI3aHO JIMIIb C TEPEHOC-
HBIM 3HaU€HUEM MTPOU3BOJISIIIETO 2ana ‘BETBb
XBOMHOTO fiepeBa’, y KOTOPOTO CJIOBApU Bbl/Ie-
JISIFOT YeThIPE JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX Bapy-
aHTa. Takoro poma acUMMETPHST CMBICTOBBIX
CTPYKTYD, KOTOpast MPOSIBISIETCS B X KOJIUYE-
CTBEHHOM HECOOTBETCTBMU, CBUICTEIbCTBYET
00 MIMOMATUYHOCTU TIPOM3BOMHOTO CYIIe-
CTBUTEJNIBHOTO C paccMaTpyMBaeMoOi TOYKHU
3pEHUsI, MOCKOJIbKY HEBO3MOXHO OOBSICHUTb,
rmovemy Apyroe (WX Ipyrye) 3HaYeHUsl Mpo-
M3BOJISILIETO HE OTPaXKeHbI B IPOM3BOTHOM.

PazjinuHble CTOPOHBI TMPOSIBICHUSI WINO-
MaTUIHOCTA MOTYT TIepeceKaTbCsl B OTHOM
MPOU3BOAHOM cJIoBe. PaccMoTpum ciioBO-
00pa3oBaTesIbHYIO Mapy HOUKU — NOYEHHUK:
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IToukn IMovyeynuk

1. TlapHbIit opraH Pasze. Yenosek, cTpa-
MOUEOT/IEICHUSI Y YeJio- [IalolIUil 00JIe3HbIO TM0-
BeKa M XXUBOTHBIX. Boc-|4ek. B 6oavHuye nexcam
nanexue noyex. A36EHHUKU U NOYEUHUKU

2. DTOT OpraH HeKo-
TOPBIX JKMBOTHBIX KakK
muiia. Edea ycnen [lemp
Cmenanbiu 3akazamo ce-
ASHKY U3 novex da nodo-
6blll nupoe, KaxK enemen
8 XAPHeBHI0 CaM XO035UH

IMpousBogHOE nOUeuHUK MINOMATUYHO TIO
CJIEZYIOIIMM OCHOBAaHUSIM:

1) B clloBe ecTb CeMaHTUMYECKUil KOMIIO-
HEHT, He BBIPaKeHHBIN (hOPMaTbHO HU MPO-
U3BOMSILIEH OCHOBOM, HU Cy(h@PUKCOM: ‘TOT,
KTO cmpadaem (6oneem)’. DTO TpUpallleHUue
cMHTaKcH4YecKoro tuma. OHO He BBITEKAeT
U3 CEMAHTUKU MOTHUBUPYIOIIETO CYIIECTBU-
TEJIbHOTO noyku (Cp.: cepdeynux (pasr.) ‘Bpad,
KOTOPKIH seuum 00ne3HU cepaia’);

2) HaJIWI0 HEMOTHMBMPOBAHHASI HEIIOJIHO-
Ta OTPaXeHWUsl CEMAHTUKHU CJI0BOOOpa3oBa-
TeJabHOTrO (hopMaHTa, TaK Kak cyhduke -Huk-
B CYIIECTBUTEJIbHOM BbIpaxkaeT 3HaueHUe
TOJIbKO OJIYILIEBJICHHOrO Mpeamera (Juia),
KOTOpOE He BBITEKAeT U3 JIEKCMYECKOTO 3Ha-
YeHUsI CYIIECTBUTEIBHOTO NOYKU, TTIOCKOIBbKY
JMAHHOE CYIIECTBUTEIbHOE BIIOJHE MOIJIO Obl
MMeTh 3HaUYeHKe HEOAYIIEeBICHHOTO TpeaMe-
Ta: ‘Kywauve u3...", ‘nocyda nisi...’;

3) HaIMIIO HEMOTMBMPOBAHHAS HETOJIHO-
Ta OTPaKeHUsST CEMAHTUKU TTPOU3BOJISIIIEH OC-
HOBBI, TaK KaK B JIEKCUYECKOM 3HAUEHUU CY-
LIECTBUTEILHOTO HNOYeYHUK OTPAXKEHO TOJbKO
MepBoe 3HauUeHue rnpousBosulero nouxu. Cie-
JIyeT 3aMeTUTh, UTO U TIepBOE¢ 3HAUEHUE OTpa-
JKEHO B MPOM3BOIHOM HE B IOJHOM 00BEMeE,
MOCKOJIbKY HOYKU — ITO OPraH YeJIOBEKa U KU-
BOTHOTO, a noYeuHuK — TOJIbKO 4en06ek, HO He
JKMBOTHOE, CTpajiatolliee 00JIe3HbIO TTOYEK.

[lepeceyeHre pa3IMYHBIX THUIIOB WIUO-
MaTUIHOCTH B OTHOM CJIOBE XapaKTepHO ISt
MHOTHX CYIIECTBUTEIBHBIX C Cyddukcom
-Huk-. He ciayyailHO yyeHble OTMEYaloT, YTo
MIMOMATUYHOCTh CEMAHTUKU TTPOU3BOIHOTO
cJIoBa SIBJISIETCSl «B OIPENEIeHHOM CMBICEe
YHUBEPCAJIbHON YepTOil CIOBECHOro 3Haue-
Hus» [Ydumuena 1984: 135].

BoiBoapl. Kaskmass 4acTh JIeKCMYECKOIO
3HAYEHUs MPOU3BOIHOIO CjioBa (MOTUBUPY-
fomast, hopMaHTHasl, JOTTOJTHUTETbHAS) MOXKET
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SIBJIITBCSI UCTOYHUKOM MIMOMATUYHOCTH, 4TO
TO3BOJIIET C(HOPMYJIMPOBATh TPU TUTIA €€ TIPO-
SIBJICHUSI B MPOM3BOIHOM CJIOBe: 1) Haamuue
B CEMaHTHUKE CJI0BAa KOMIIOHEHTa, KOTOPbIi He
BbIpakeH B HeM (opMasIbHO (IIOTIOJTHUTEIb-
Hasl 4acTh); 2) HEMOTMBUPOBAHHASI HETIOJHO-
Ta OTpaXeHMsI CEMAHTUKM CJIOBOOOPA3YIOIIETO
cpencta (chopMaHTHasi 4acTh); 3) HEMOTUBU-
pOBaHHasl HETIOJHOTa OTPaXKEHMsI CEeMaHTH-
KU TPOM3BOJAIIEH OCHOBBI (MOTUBUpYIOIIAS
yacthb). [lpakTUuecKd Bce OTCYOCTAHTUMBHBIE
CYIIECTBUTENbHBIE ¢ CYDOUKCOM -HUK- SBIISI-
I0TCSI UTUOMATUUHBIMU XOTsI ObI TTO OTHOMY U3
BBIICJICHHBIX TIPU3HAKOB, IMO3TOMY HAMOMA-
TUIHOCTh — XapaKTepHasi 4epTa CJIOB JaHHOTO
CJI0BOOOPA30BaTeILHOTO THUTIA.
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